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fr epuis -er (- aut , -ement , -eur , - adle ) aus-
schöpsen, erschöpfen ; spuisette Schöpfschaufel; epuch -e
Schaufel z . Abdecker! des Torflagers , - ette kleine
Schaufel.

puteal , älis n Brunneneinfassung F ; fr puteal;
e pdteal.

putidus , putor , putrere , putridus s. putere,
putus s. puer.*pycme , es f , gr L (v . pyx Faust , vgl. pugnus ) ,

Faustkampf F.
pygrnaeus, gr L (v . pygme Faust) , Fäustling,

Däumling , Pygmäe , adj p^gmäisch ; fr pygrnde,
pygrnden ; e pygmy , pygmean od . pi

'
gm -y , -ean.

*pycnostyi - OS, on , gr L (v . pyknos dichtu . stylos
Säule ) , engsäulig , - on engsäuliges Bauwerk ; fr
jrycnostyle adj u . s ; e pycnostyle adj u . s.

x pylörus , i m , gr L (v . pyle Tür u . St . or wahren,
hüten) , eig . Türhüter , unterer Magenmund (Med)
I? ; fr pylor - e m , -ique - isch ; e pylörus , pyloric.*pyrämis, Idis f, gr L (wahrsch. e . ägyptisches Wort),
Pyramide ; pyrainid -alis pyramidenförmig , jetzt
auch : großartig , außergewöhnlich, °al ; fr pyramid -e,
-al ; e pyramid , pyramidal , -ism , -ist , pyramid-
ic (al ) , -icalness . pyramidatus p.-artig ; fr pyra¬
mid er sich p .- artig erheben ; e pyrämidate pyra¬
midenartig.

*pyretlir -um , i n , gr L (v . pyr Feuer) , Feuerwurz,
c . Pflanze , „Bertam " I - seit ca . 1500, unter volkst.

Anlehnung an den Eigennamen ; it pilatro ; fr
pyrethre m ; span pelitre ; e pettitory u . bertram.

pyrTtes , ae m , gr L , 1) Feuerstein ; 2) Schwefel¬
kies , Pyrit ; fr pyrit -e , - eux , pyritiser mit Schwefel¬
kies verbinden ; e pyrytis , pyrytic (al ) , pyritous,
to pyrityse . pyryte Eisenkies. Zs. pyriti - ,

pyro -mantis , gr L , der aus Feuer weissagt,
- mant ; pyromant -la , ae f Weissagung aus Feuer,
«ie ; fr pyromanc -ien , -ie ; e pyromäntic adj u.
s, pyromancy . pyröpus , i m , gr L (v . St . op
sehen), eig . von feurigem Ansehen , 1) Goldbronze;
2) jetzt auch , böhmischer Granat , „ Pyrop "

; fr
pyrop -e m , -ien ; e pyrope.

^pyrrhicha , ae u . -e , es f , gr L , Waffentanz,
pyrrhichi -US , gr L , - isch , s pyrrhichischer Vers¬
fuß F — ; fr pyrrhich -ique f Waffentanz , m
Vers ; e pyrrhichius Vers , pyrrhic 1) dass . ;
2) Waffentanz.*pyxis , Idis f , gr L (v . pyxos Buchsbaum ) , Schachtel
aus Buchsbaum , vgl . die vulgäre Form buxis
unter huxus ; fr pyxide f 1) Kapsel (Bo) ; 2) Büchsen¬
schildkröte (pyxis arachnoides Zo ) ; pyxidatus
büchsenförmig; fr pyxide , pyxidium , i n (neu
aus gr pyxidion entlehnt ) Mooskapsel ; fr pyxidief.
e p 'yxis Kapsel (Anat , Bo ) , Büchsenschildkröte (Zo) ;
pyx 1) Monstranz, Ciborium ; 2) Hüftpfanne;
3) Büchse mit Probemünzen (to pyx Münzen
prüfen ) ; pyxidium (Bo), pyxidate kapselartig.

Q.
( Juncula (mlat ) s. Bern , zu coturnix,
quadr . . . . s. quatuor.
quae s. qui.
quaerere , quaesivi , quaesitum (quaestum ) suchen,

forschen , fragen , erwerben, quaeritur es wird
gefragt, cs

, fragt sich F . „ Quärentcn " die Suchen-
dcn ^ e . christliche Sekte in Holland ; fr chercheurs;
e seekers . fr querir, ehern , auch querre , suchen,
nur im Jnstn ., z . B . aller ■—, envoyer — ; qudr-
able (-ahilitd ) abzuholcn (Jur ) , e to query fragen,
bezweifeln, s Frage , Zweifel , querist Fragesteller,
querent Befragen.

Von afr queste , Berbalfubst . zu querre : nfr
quete f 1) Nachforschung; 2) Almosen-Sammlung;
3) Ausspüren, vom Jagdhund ; quet - er ( -eur , -euse)
aufsuchen , nachforschen , Almosen sammeln, ausspüren;
e quest s u . v ; quester 1 ) Suchender ; 2) Spür¬
hund.

quaestio Frage , Erforschung, Untersuchung, spez.
juristische od . peinliche Untersuchung , Quästion (—facti U. des Tatsächlichen; — jüris Rechtsfrage) ;
fr question (en question in Frage stehend , fraglich) ,
questionn -er (-ant , -age , - ement , - eur ) aus»
fragen , quästionicren ; e question s u . v , question-
-er , -ist , - able (ness ) , -ahility.

quaestionarius (mlat ) Scholastiker, der c. Reihe
schwieriger thcol. Fragen stellt F ; fr questionnaire
Folterknecht; e questionary adj fragend ; s Ablaß¬krämer . quaestionarium Zs.-stcllung v . Fragen,
Fragebuch F ; fr questionnaire F.

quaesitor Untcrsucher, bcs . in peinlichen Sachen F.
quaestor urspr . Verfolger peinlicher Verbrechen,

Vorsteher des Blutbannes , später : Einfordrer der
Staatseinnahmen , Vorsteher des Staatsschatzes F;
quaest - orius -orisch ; quaest -üra Amt des Quästor,-ur ; fr quest - eur , orien , - ure ; e questor , -ship.

quaestus , üs m Erwerb ; e qudstus (Jur ) ,
e qudsitive fragend.
Zf . -qulrere , qulslvi , qulsitum , z . B . acquir¬

ere (dazu )erwerben , -ieren , -ent ; fr acqner -ir,
- eur ; e to acquir -e , -ing s , -ement , -er , -able,
-ahility.

acquisitum , i n erworbenes Eigentum F . fr
acquis Kenntnis , Lebenserfahrung , acqnislt -io
Erwerbung , -ion ; fr acquisition ; e acquisition.
fr acqwisit -if (-ivitd ) erwerbsüchtig; e acquisit-
(iveness ) dass. ; acquisitious erworben, acquisible
erwerbungsfähig (selten ) .

acquaestus , üs m (neu) Erwerb (— conjugalis
in der Ehe erworbenes Gut ) ; fr aequet; e acqudst.

fr racqudrir wieder erlangen (selten) ,
anqulr -ere , von amhi - , vor dem Volke ans c.

bestimmte Strafe anklagcn , -ieren ; anqulslt -io
-ion.

conqulr - ere eifrig suchen , aufsuchcn , sich zu
verschaffen suchen , -ieren ; fr conqudr -ir (-ant s)
erobern , - ieren , conqudt , eig . Partiz . , Errungen¬
schaft, conquete Eroberung F ; eonqu - ester u . -Ster
erobern (ohs ) ; e to conquer , -or , -ess, - ahle (ness) ,
conquest ; to cdnquest (ohs) .

span conquista Eroberung F , conquist -ar er¬
obern, -ador Eroberer , spez . v . den ersten Eroberern
in Amerika F ; e conquistador.

fr reeonquerir (reconquete ) wieder erobern ; c
to reednquer , reednquest.

disqulr -ere untersuchen , -ieren . disqulslt -io
Untersuchung , -ion ; fr -ion ; e disquisit -ion , -ional,
disquisit -ory , -ive.

exquir -ere 1 ) erforschen ; 2) auswählen ; ex-
quirieren 1 u . 2 . e to exquire (ohs) . exquis¬
itus ausgesucht , vorzüglich, -it, -Itio Erforschung,
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Auswahl , -ition . fr exquis , -itc ; e dxquis -ite i
(ness) , -itisrn , exqmsitive (ness ) .

inqulr -ere untersuchen , nachforschen, Beweis¬
mittel zur Klagen gegen jem . erforschen, -ieren;
( „ Inquirent " Untersuchungsrichter ; fr juge d ’in-
struction ; e inqufrer ) . fr s’enquerir sich erkun¬
digen , enqudrant neugierig , s’enquerrer sich er¬
kundigen (obs ) , enquerre gerichtl. Untersuchung
(obs ) ; enquete, ctg . Partiz . , Zeugcnverhör , Er¬
mittelung durch Befragen F , s ’enquet -er sich er¬
kundigen, -eur Aushorcher F ; e to inquir - e, -ing
adj , -y Untersuchung , Nachfrage , - ation , - er , - able,
to enquire etc . (selten) ; inquest Untersuchung,
Nachforschung; offfcial inqufry Enquete . „Inqui¬
sitam ) Angeklagtc(r) .

inqulslt -io Untersuchung , Erforschung von Be¬
weismitteln zur Klage , später : Ketzergericht, -ion;
inquislt -or Häscher, Untersucher , später : Ketzer¬
richter, -or , -orisch ; inqnlslt -Ivus untersuchend,
forschend , -iv . fr Inquisition , - ner , -narre , inquisit-
eur , - orial , inquisitorid durch e. Ketzergericht ver¬
urteilt , inquisitif 1 ) untersuchend ; 2) zur Inqui¬
sition gehörend ; e Inquisition , -al , -ary , inquisit -or,
-orial (ness) , -ive (ness ) .

perqulr -ere genau durchsuchen, nachforschen,
-ieren ; e to perquire (obs ) . perqulslt -io (-or)
genaue Nachforschung, Untersuchung , -ion , -or ; fr
perquisit -ion , - eur ; e perquisition , perquisitor;
pdrquisite durch Fleiß erworben , s pl Nebenein¬
künfte.

requlr -ere aussuchen, Nachfragen, verlangen,
fordern , später : in Anspruch nehmen , -ieren , - ent;
fr requdr -ir , -ant , - able ; e to requfr -e , -ement,
- er , -able.

requisitum , i n , Bedürfnis , Notdurft ; „Re¬
quisit" n Erfordernis ;

' e rdquisite 1 ) erforderlich,
-ness ; 2) Erfordernis . „ Theater -Requisiten " fr
accessoires ; e stäge -properties . „Requisiteur"
Besorger der Theatcrrequisiten ; fr fournisseur
d’accessoires ; e purvgyer of requisites od . ähnlich.

fr requete , eig . Partiz . , Ansuchen , Bittschrift,
Bitte F , re h notier Verfasser von Bittgesuchen,
requeter wieder aufspüren ; e requdst Gesuch , to
request ( -er ) ersuchen.

requlslt -io Untersuchung , später Anforderung,
Inanspruchnahme , -ion ; fr rdquisition , - ner Anträge
stellen , -naire zum Aufgebot gehöriger Soldat , e
requisition s n . v ; -ist Requirierender.

e reqmsitive fordernd , erforderlich, s Fordernder;
requisitor Requirierender.

requlslt - Srium (neu) Ersuchungsschreiben von
einer Behörde an die andre ; fr requisit -oire (-orial,
-orieu ) Strafantrag des Staatsanwalts ; e requi-
sitory e . Requisition ausdrückend.

requiritare nach etwas Nachfragen ist wahrsch.
Grdw . zu fr regrett -er ( - eur , - able ) sich sehnen
nach , vermissen, bedauern , -ieren , - abel , regret
Bedauern , Schmerz , Heimweh, Trauer , Reue F (k ;
regret ungern F ) ; e regrdt v u . s , regrettable . j
Mätzner , Gr . Paris u . Schlier leiten regretter j
von got gretan sich beklagen ab . j

quaest . . . . s. quaerere.
qualis wie beschaffen ; fr quel, lecjuel welcher . :

qualis + quam fr quelque irgend ein adj , quel-
qu ’un irgend einer ; quelque chose etwas . „Quel-
quechoserieen " Allerlei , Kurzwaren , quelquefois
manchmal.

quälis rex tälis grex wie der König , so die
Herde ; wie der Herr , so der Diener , quälis vir
tälis oratio wie der Mann , so die Rede.

qualiter adv wie beschaffen , qualiter taliter
wie — so , wie cs auch sei F.

qualiscumque wie beschaffen auch immer ; fr
quelconque.

qual -itas Beschaffenheit, -ität ; „qualitativ " die
Beschaffenheit bezeichnend , feststellend ; fr qualit -e,
- atif ; e qudlit -y , -ative ; well qudlitied mit guten
Eigenschaften ausgestattet.

fr quälifi - er (-able ) e. Eigenschaft beilegen, be¬
zeichnen , titulieren , näher bestimmen, qualifizier -en,
-bar ; qualifid geeignet, von bestimmtem Charakter,
wegen besondrer Umstände schwerer bestraft oder
zu bestrafen , qualifiziert ; qualific -ateur Referent
in peinlichen Untersuchungssachen, -ator ; qualific-
ation Bezeichnung , Befähigung , -ation , qualifie-
atif e . Eigenschaft beilegend, -ativ ; e to qudli -fy,
-fled (ness ) , -fler , -flable , qualific -dtion , -ätor,
- atory , - ative.

fr disqualifi -er (- d) für ungeeignet erklären , in
Verruf erklären, -zieren, -kation ; e to disqudli -fy,
-ficätion . fr dequdli -fier ( -fication ) jem . e . Eigen¬
schaft, e. Titel nehmen,

quam wie, als ; fr que.
quamquam wiewohl, obgleich ; fr quancam, jetzt

cancan lateinische Schulredc , die meist mit quam¬
quam anfing , übertr . unnötiges Gerede, Geschwätz,
Klatscherei; cancaner klatschen , cancanier klatsch¬
haft . Woher cancan F die Bedeutung „ aus¬
gelassener Tanz " erhielt , ist ungewiß , cancan -er
(-eur ob . -ier ) Kankan tanzen , e cäncan 1) Ge¬
schwätz ; 2) Kankan.

quando adv wenn , conj als ; fr quand als,
wenn , quand mime selbst wenn F.

quantus wie groß ; it quanto ; fr quant adj
nur in „quantes fois que jedesmal wenn" erhalten,
sonst durch combien ersetzt (s. unter qui ) . !t tutti
quanti alle F (fr = ) . fr quel quanti 'eme der
wievielste des Monats.

quantum n 1 ) wieviel (tantum '
quantum soviel

als F . quantum libet od . placet soviel beliebt
F . quantum satis od . sufficit soviel genug ist F ) ;
2) jetzt : Menge , Größe , Betrag F (quanta continua
stetige Größen ; quanta discreta unterbrochene
Größen , Zahlengrößen ) ; fr quantum 1 ) bestimmte
Summe , Menge ; 2) (pop .) Geld, Moos ; e quäntum.

quantum in me soviel an mir liegt F. 1
quantum ad was anbelangt : fr quant ä (quant-

k -moi m persönliches Selbst, . Selbstgefühl ) .
in quantum inwieweit ; it incanto , afr incant (er)

u . encant (- er ) , nfr encan Versteigerung , Auktion,
„Gant " fr , mbd gant , davon , , (ver)ganten "

, ver¬
steigern ; fr mettre k 1’encan.

quanti (Genitiv ) um wie viel, wie teuer F.
quantitas Größe , Menge , Summe , später auch:

Silbenmaß , Länge od . Kürze der Silben , Quantität;
„ quantitativ " die Menge der Bestandteile betr . ; fr
quantit - l , - atif ; e qudntit -y , -ative (ness ) ; qudntic
(-al ) gleichartige algebraische Funktion.

„Quantitieren " die Bersglieder nach Länge u.
Kürze bilden.

fr quantitaire quantitierend.
e to quänti -fy (-ficAtion) e . Begriff in Bezug

auf die Quantität bestimmen, , quantifizieren.
aliquantus nicht zu wenig u . nicht zu viel,

ziemlich ; fr aliquante ungleichteilcnd , aliquant , s
f in einer größeren Zahl nicht aufgehende Zahl;
0 dliquant adj u . s.

quffre | . qui.
quasi adv als ob , gleichsam , ungefähr F ; fr quasi

(selten) , quasiment (fam ) , meist en quelque sorte,
pour ainsi dire ; e qudsl , meist as it were.
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quasi re bene gestä gleich als Wäre die Sache
trefflich geführt.

quasi - in vielen neuen Zs. : Schein - , z . B . fr
quasi - chose unbedeutende Sache ; quasi -contrat
Quasikontrakt ; quasi -ddlit Quasidelikt ; quasi -
officiel quasiosfiziell; e quäsi -eöntract ; quäsy-
nobility u . fl. „Quafimodoqeniti " erster Sonntag
nach Ostern , vom Anfang der latcin . Messe I Petri 2 . 2
quasi modo geniti „gleich wie die eben Geborenen" ;
kr Ia Quasimodo ; e Quasimödo.

quassare s. quatere.
quatere , quati , quassum schütteln, erschüttern , be¬

unruhigen . quassus gebrochen , schwach, zerrüttet;
kr cas, casse heiser, dumpf ; casilleux, st. cassileux,
brüchig, v . Glase.

quass - äre (-ätio , -ätüra , äbilis ) erschüttern,
zerschlagen , zerbrechen ; akr quasser , nfr cass - er
( -age , - ement , -ure , - able ) zerbrechen , cassant
zerbrechlich ; casse - in vielen Zs. , z . B . casse -tdte
Totschläger , Streitaxt , Stock mit Bleiknopf F;
cassaille Brachpflügen , eassoire Flachsbreche, casson
Splitter , Brocken , cassonnade Farinzucker , Kasso-
nade , Kassaunzucker. (NB . casser ungültig machen
von cassare , f. cassus ) , e to quash, v . akr, zer¬
malmen , quassätion Erschütterung , quässative er¬
schütternd ; cassonäde Farinzucker (obs) . to squash
zerquetschen hängt viell. mit to quash zusammen.

[quassicare ] span cascar zerbrechen , casco
Scherbe, Kopf (vgl. testa ) , Helm, entmastetes Schiff,
(im L ' hombre : das Kaufen von Karten , wobei der
Zufall spielt F , caschino abermaliges Kaufen im
L'hombre F ) ; it casco Helm ; fr casque Helm,
casquette Mütze , casqu -etier (-eterie ) Mützen¬
macher, casqud behelmt, casquet 1 ) ehern . Sturm¬
haube F ; 2) hölzerne Harke, e casque u . casquet
Helm, cash ehem . Helm, jetzt Faß , Tonne , to eask
in e. Faß füllen , casket Kästchen , span cascajo
Kies, cascalho Steinabfall F ; casca Hülse, cascar-
illa peruanische Baumrinde , - ill , -illin ; kr -ille f;
e -üla . „Kaskade"

s. unter cadere.

_ conquass - Sre (- ätio ) erschüttern , zerschmettern,
-ieren , - ation ; kr conquassation 1 ) Zermalmung;
2) — douleurs conquassantes Schüttelwehen bei
der Geburt ; concass - er (- age ) im Mörser zerstoßen,
concasse gestoßener Pfeffer F , concasseur Stampf¬
maschine ; e to conqudss -äte u . -ätion (obs ) , con¬
quassant erschütternd, concassätion Zerkleinerung,

fr fracasser s. frangere,
fr recasser wieder zerbrechen , e . Acker umbrechen.
Zs. von quatere : - cütere , -cussi , - cussum.
concutere erschüttern, einschüchtern ; e concdtient

zs .-stoßend ; to concuss (-ant , - ive ) erschüttern,
concuss -io Erschütterung , Gelderpressung durch
Einschüchterung, -ion ; kr concussion ; -naire Er¬
presser, - är ; C concussion , -ary adj u . s.

decutere abschütteln, herabtreiben , decussörium
(neu) e. chirurg . Instrument ; kr decussoire.

discutere auseinandertreiben , zerteilen , auflösen;
discuti - ens n , pl -entia (neu) zerteilendes Mittel;
e discutient adj u . s . discussio 1 ) Erschütterung;
2) Untersuchung ; discussor Untersucher. fr dis-
cut - er (-eur , -able ) erörtern , besprechen , discuss-
ion Erörterung , discuss -if auflösend , erörternd,-iv ; 0 to discüss erörtern , -ion (al ) , - er , -able,
-ive.

excutere herausschütteln , vertreiben , auspressen;
jetzt : Schulden aus - od . einklagen, -ieren, excussus
(neu) e. wegen Schulden Ausgewiesener F , ex¬
cussio (neu) Beschlagnahme ; e to excüss (-ion)

dass . ; fr excussion Erschütterung (Med) ; it scossio
Gelderhebung , Skossion.

afr escourre erschüttern , davon d . Verbalsubst.
nfr escousse Anlauf zum Springen , escoussoir
Schwingstock (Ackerb) ; ecouss -er ob . ecouch-er
(-ure , -oir ) Hanf schlagen , dcouche Schlagholz.

Von excutere stammen wahrsch . prov escoudo,
span cscoda Spitzhaue ; vielt , auch kr ecoin-e
(- ette ) Raspel , urspr . escoine , jetzt meist ecouan -e
(- ette ) ; eco 'iner u . eeouaner raspeln ; daneben
ecouenn - e, - ette , - er ; endlich egoine Baumsäge.

[reexcutere ] it riscuotere loskaufen , dazu s
riscossa ; fr recourre dem Feinde wieder abjagen
(selten) , rescousse u . recousse Wiedernahme eines
gekaperten Schiffes ; e to rescue, ehem . rescous,
befreien, s Befreiung , - er , -able ; rescussor gewalt¬
samer Befreier , rescussee gewaltsam Befreiter.

percutere durchstoßen, totschlagen, anschlagen,
anklopfen , Musikinstrumente schlagen : percussio
Schlagen , Takt in der Musik re . kr percut -er
klopfen , durch Beklopfen untersuchen (Med) , -ieren,
-ient s ; percutant Schlag -, percuteur Perkussions¬
hammer am Gewehr ; percuss -ion Stoß , Klopfen,
Beklopfen (Med) ,.

-ion (armes de — Schlagschloß-
gewehrc , Perkussionsgewchre , instrumenta de —
Schlaginstrumente , Trommeln re .) , e percntient
erschütternd , wiederhallend , to percüss (-ion)
1 ) schlagen , stoßen ; 2) beklopfen (Med ) , percuss -ive
ob . -ional schlagend , Schlag - , s Schlaginstrument.

percuss -or Totschläger , - or ; fr -eur dass. ; e
percussor Schlagender , Schlaginstrument.

repercutere zurückschlagen , Wiederhall geben,
Lichtstrahlen zurückwerfen, kr repercuter zurück¬
treiben (Med) , zurückwerfen (Phys ) ; e to repercüss.

repercussio Zurückwerfcn ; fr repercussion
1 ) dass (Phys ) ; 2) Zurücktreibung , Zerteilung einer
Geschwulst re. (Med), -ion ; e repercussion.

kr repercuss -if zurückprallend (Phys) , zurück-
treibend (Med) ; e -ive.

recutere zurückprallen lassen , e recussion
Zurückschlagen, Rekussion.

succutere von unten erschüttern , succuss - io
(Erd ) erschütterung , -ion . „ Sukkufforisch " aufwärts¬
stoßend , v . Erdbeben , akr socodre , socorre , se-
courre , nfr secou - er (-ement , - eur , - able ) schütteln,
rütteln , rüffeln , secouade Rüffel ; secousse, v . afr
Partiz . gebildet, Erschütterung ; succussion ©döüttcln
(Med) , e to succuss (-ion , -ive ) heftig schütteln.

succuss - Sre (- ätio ) in die Höhe stoßen , v.
Pferden ; e - Ätion . NB . fr „sacead - er (-e) dem
Pferde einen Ruck geben" ist unaufgeklärt,

quaterni s. quatuor.
quat (t )uor Bier (Über Verwandtschaft mit gr tessares,

skr catur , got fidwor , ahd fior , vier ; e four s.
Kl ) , it quattro (a quattro voci zu vier Stimmen,
quattro cento 400 , Jahrhundert 1400 + 1499 F;
fr quattro centriste Schriftsteller u . Künstler,

des
15teil Jahrhunderts , -ist ; e quattrocdnt -o , -ist) ;
fr quatre (Quatre -Cantons die 4 Waldstätte ; ä
quatre dpingles mit 4 Nadeln , bildl . in vollem
Wichs ; quatre -feuilles f sg Vierblatt (Arch ) ; a
quatre mains vierhändig (Mus) ; quatre -mendiants
Bettelkonfekt, Feigen , Trauben , Mandeln , Nüsse F ) .
quatrain vierzeiliges Gedicht F ; e qudtrain.

quatrocinium , i n (neu von canere ) Tonstück
für 4 Instrumente.

quatriduum , i n , von dies , Zeit von 4 Tagen.
„ Quatember "

, von quatuor tempora , Viertel¬
jahrstag ; fr Quatre (-)Temps ; e ember -day , v.
ags ymbrine umlaufend.
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quatuorvir Mitglied e. Kollegiums von vier
Männern F , -atus , üs m Amt derselben, «at;■älis die Viermänncr betr . ; kr quatuorvir , - nt , - al.

quadrus , a , um viereckig ; fr quadrique (Math ) ;
e quddrie . quadrum Viereck ; it quadro Viereck
Rahmen , Quartett F . „Quader " L , mhd quäder
viereckiger , behauener Stein , Bruchstein (kr pierrede tailles ; e freestone ob . ashlar v . mlat assella,
s- assis ) , fr cadre m Rahmen , Truppcnstamm F.
e quädrum Aufhebungszeichen (Mus ) ; quäder
Quadersandstein (Min ), cadre Truppenstamm.

quadra , ae f viereckige Platte des Säulenfußes;
e quädra.

it quadrello Viereck , Armbrustbolzen ; afr quarel,nfr carreau Viereck , Fliese , Flicsenboden , Kachel,
Fensterscheibe j, spcz . Raute im Kartenspiel , F u.
„ Karo "

(e dtämonds ) ; carrelet 1) Glattbutte , e.
Fisch ----- carreau ; 2) Netz ; 3) Durchseiher re ., carre-
lette Policrseilc . e quädrel e . Art künstlicher Bau¬
stein ; qudrrel ehem . Bolzen , jetzt Viereck , Raute,
quärrelet viereckiges Stück ; cärrel Armbrustbolzen
(obs).

fr carrel -er (- age F , - eur ) 1 ) mit Fliesen be¬
legen , -ieren ; 2) besohlen , carrel -ier Fliesenbrenner,
carrelure Versohlung ; e cärrelage Auslegen mit
Fliesen, kr decarreler die Fliesen wegnehmen.

span cuadrillo Viereck , euadrilla Viertanz ; fr
quadrille 1) ViertanzF ; 2) e . Kartenspiel ; 3) rauten¬
förmige Verzierung , quarrill -d karriert , -age Zu¬
stellung von Vierecken , quadrilleur Q . -tänzer . e
quadrille 1 u . 2, v Quadrille tanzen.

fr quadrillion, fälscht , quatrillion u . quartillion,
1 mit 15 Nullen F ; e quadrillion 1 mit 24 Nullen,
Quadrillion.

[quadrilio ] Grdw . zu fr carillon, eig . Läuten
mit vier Glocken , Glockenspiel F (e carillon ) , ca-
rillonn -er (- ement , -eur ) läuten , carrillon vier¬
eckiges Eisenstück.

e quddrüne e. Kohlensandstein (Min ),
quadrare viereckig machen, ins Geviert bringen,

ebenmäßig gestalten, viereckig sein , ebenmäßig sein,
Übertr. angemessen sein, passen, quadrieren.

fr cadrer viereckig machen , passend machen , aus
etwas passen , carrer 1) viereckig machen ; 2) e.
Zahl ins Quadrat erheben , quadrieren ; carre ob.
quarre Winkel, Fläche ; carrable quadrierbar (Math ) ;
e to quddräte in vier teilen , passen zu, quädrable
quadrierbar (to sqüäre quadrieren s, exquadräre ) .

quadrans , ntis m , Viertel , Viertelas — 3 unciae,
Viertelpfund , Viertelmorgen , Viertelsextar — 3
cyathi etc . quadrantalis den vierten Teil ent¬
haltend . „ Quadrant " 1) Viertelkreis ; 2) Winkel¬
messer . fr quadrant od . quadrans Viertelkreis,
gew . quart de cercle ; cadran (t) Winkelmesser,
cadran Zifferblatt, Sonnenuhr , Quadrantaluhr,
Cadran ; cadrann - ier (-erie ) Kompaßfabrikant,
cadrann -d od . -ure ziffcrblattrissig , v . Holz , -ure
Zifferblattriß . e quädrans röm . Münze , quddr-
ant ( -äntal ) Bicrtclkreis , cädrans Winkelmesser der
Edelsteinschlcifcr.

quadratus viereckig , quadrat (homo — Mann v.
Mittelstatur , untersetzt) ; fr aspect quadrat ©entert»
schein , carre 1) viereckig , Quadrat - (täte carrde
hartnäckiger Charakter , tüchtiger Kopf , dataillon
carrä Karree, racine carräe Quadratwurzel ) ; 2) vier¬
schrötig re . ; carrärnent ins Geviert , e quädrat (e)
quadratisch, quärry viereckig (obs ) , jetzt vierschrötig.

quadratum , i n Viereck , Quadrat ; it quadrato ;
fr quadrat od . cadrat Gevierte (Buchdr), qua - od.
cadratin dass . ; quarrä od. carrc Viereck , Karree

(Mil , Tanz re .) , e quädrat , abgekürzt quad,
(Buchdr) , quädrate Quadrat , fr quadrat -ique,-isch , biquadrat -ique - isch : e quadrätic , blquädr-
ate -at , -ätic . fr bigarree s. Zs.

quadrator Steinhauer ; fr quadrateur der die
Quadratur des Kreises aufsucht, quadra - trice
Vierungslinie , e. Kurve , - trix ; e quadr -ätor , -dtrix
ebenso , fr quadrator -iste Maler archit. Ornamente,
-ist.

quadrat-ura 1) Vierung ; später : 2) Geviert-
schem (Astr) u . 3) Verwandlung des Kreises in e.
gleichgroßes Viereck, - ur ; fr quadrature 1 , 2, 3;
e quadrature ebenso , fr cadrature (v . cadre
Rahmen ) Zeigervorlegewerk, cadraturier Anfertiger
desselben, Nbf . quadratur - e , -ier.

quadratarius (v . quadratus lapis Bruchstein)
Steinmetz , vgl. quadrätor.

[quadraria] fr carriere Steinbruch, davon car-
rier Steinbrecher , Steinbruchbesitzer (carrifere Lauf¬
bahn, s. carrus ) ; e quärry Steinbruch , to quärry
Steine brechen , quärrier Steinbrecher , quärryings
Steinabsälle , quärriable brechbar (v. Steinen ) .

Zs. [biquadräre ] zwiefach kartieren , in schach¬
brettartige Felder teilen wird meist als Grdw . an¬
genommen für fr bigarr - er (-6, -ement [obs ] ,
-ure ) buntscheckig machen, bigarreau gefleckte Herz¬
kirsche. Andere halten |bivariäre ] für die Grund¬
form . NB . fr bizarre seltsam, von span bizarro
tapfer , ritterlich , prächtig beruht auf dem baslischeu
Worte bizarra tapfer.

fr contrecarr - er jem . entgegen arbeiten , - ieren;
contrecarre Doppelsatz im Bouillottespiel ; 6 to
czmnterchech dass., v . checks Schachspiel.

exquadrare (mlat ) viereckig machen; it squadrare
dazu squadra 1) Winkelmaß ; 2) quadratförmig
ausgestellte Menge v . Schiffen re . , „ Geschwader " n
L , erst nhd . squadrone großes Viereck, im Quadrat
ausgestellte Heeresabteilung , „Schwadron

" I - , erst
nhd („schwadronieren" hängt mit „ schwatzen"

zs .).
fr escadr -e F , -ille kleines Geschwader, escadron
Schwadron F , escadronn -er Schwadronen for¬
mieren , -ieren, escadronniste Soldat e . Schwadron;
e squddron, verkürzt squad, Schwadron u . Ge¬
schwader , v in Schwadronen teilen . — fr equarre
Viereck (Zimmerei ) ; equerre Winkelmaß , Winkel¬
haken , Knie einer Röhre re ., equerr - er ( -age ) ein¬
winkeln ; escarre Galgen (Heraldik) , e square, v.
fr escarre , Viereck , Fliese , Fensterscheibe , Karree,
viereckiger freier Platz F , Quadratzahl , Winkel¬
maß re ., ad] viereckig , genau passend, rechtschaffen,
gerade, vierschrötig, untersetzt re . ; v viereckig machen,
ins Quadrat erheben , einwinkeln re . , squdreness
Viereckiges , squAring s , squarer.

span escouadra ,
' fr escouade Rotte , Korporal¬

schaft F.
fr equarr -ir, aus £ u . carre , 1) vierkantig be¬

hauen od . beschneiden , abvieren , -issage , -issement,
-issoir ; 2) = ecarrir gefallene Tiere (in Vierteln)
abhäuten , abdecken, dquarisseur Abdecker.

[exquartelläre ] fr ecartel - er (- ement , -ure)
1) vierteilen , hinrichten ; 2) e . Wappenschild in vier
Teile teilen.

ecartill -er (-ement) u . ecarquill-er (-ement) eig.
in vier Teile zerlegen , mit Gewalt auseinander-
bringen , sperren (Augen), spreizen (Beine), dcarter
s. charta.

fr encadr -er (- ement F , -eur ) einrahmen , ein»
fassen , in Cadres teilen, «ieren.

quadr(i) - , quadru- in Zs . vier -, z . B.
quadrang-ulus viereckig , -ulär ; quadrangu¬

lum Viereck, Qnadrangel ; quadrangul -atus vier-
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eckig ; „ quadrangulieren " viereckig machen ; kr qua-
drangle m , quadrangul -aire , -s ; s quädrangle
s , quadrdngular.

quadrienn -is , v . annus , vierjährig , °al ; - inm
vierjähriger Zeitraum F ; fr quadriennal ; e qua-
dr (i)dnn -ial adj , -ium s.

quadrifld - us , a , um , v . findere , vierspaltig,
- isch ; fr quadrifide ; e quadrifid.

quadridens , vierzähnig ; fr quadridentd ; e
quadriddnted.

quadrifinium Ort , wo 4 Grenzen zs .- stoßen F.
quadriföl - ium (neu) Bicrblatt F , - isch ; fr

quadrifol -ium , -ie ; -iold ans 4 Blättchen bestehend;
e quadrifol -iate , -iolate.

quadriformis , e vielgestaltig , gnadriform ; fr
quadriforme ; e quddriform.

[quadrifurcum ] , v . furca , Viergabelung ; prov
carreforcs , fr carrefour Kreuzweg F ; quadri-
furqud viergabelig ; e quadrifurcate (d) dass . , eröss-
wäy Kreuzweg s. crux.

quadrijüg -us , v . jungere , vierspännig , vier¬
paarig , -isch ; fr quadrijugud ; e quadnjug -ous
ob . -ate.

quadrlga j . jungere.
quadrilater -us , v . latus , vierseitig , -al ; it

quadrilatero Festungsviereck in Benetien F ; fr
quadrilat -dre m dass., -eral vierseitig ; e quadri-
ldteral (ness ) .

quadrimanus vierhändig ; „Quadri - ob . Quadru-
mane " Vierhänder (Zo ) ; fr quadrumane adj u . s;
e quadrumane s , quadrümanous adj.

quadrinoinium (mit gr ndmos Gesetz , Satz¬
weise zs.- gesetzt) , viergliedrige Größe , Quadrinom,
- isch ; fr quadrinome m ; e quadrindm -ial ob.
-ical adj.

quadripart -Ire (- itus , -itio ) vierteilen , -ieren,
- iert , - ition ; fr quadripart -i ob . -ite adj , -ition,
-idle ; e quadripart -Ite adj , -ition.

quadrupes , edis viersüßig , Vierfüßer , Quadru-
ped ; fr quadrupede adj U. s ; e quädruped adj
u. s , quadröpedal adj.

quadrupedans aus vier Füßen galoppierend;
von dem verlorenen quadrupedare leitete Rönsch
fr gälopper ab ; die Herkunft des Wortes ist indes
noch unaufgeklärt.

fr quadriphyll - e , mit gr phyllon Blatt zs .-ge-
sctzt , vierblättrig , -isch ; e quadripbyllous.

qnadrirem -is vierruderig , - isch , s Vierruderer,
- e ; fr quadrirdme f ; e quadrireme s.

quadrisylläb -us (neu mit gr syllabe Silbe
zs.- gesetzt) viersilbig , - isch ; - um , i n viersilbiges
Wort F ; fr quadrisyllab -e m , -ique ; e quadri -
syll -able s, -abic (al ).

fr quadrival - ent , v . valere , vierwertig , - ent
(Chem) ; e quadrivalent.

fr quadrivalv - e , v . valva , vierklappig , -d u.
-uld dass. ; e quadriv -alve , -dlvular.

quadrivium s. via unter vehere,
quadru -plex , icis ob . -plus , a , um , vgl.

plere , vierfach , qnadrnpel , Qnadrnplizität ; quadru¬
plum das Vierfache ' F ; quadrupl -8re (-ätor)
vervierfachen, -ieren ; quadruplic -Ere (-ätio ) dass.,-ieren, - ation . fr quadruplex (Telegr ), quadruple
adj n . s , - er (- ateur ) vervierfachen, quadruplication.
e quädruplex (Telegr ) , quädruple adj , s u . v,
quadruplet das Vierfache, to quadrüplic -äte , - ate
adj , -dtion , -ature . fr quadrupl -ique f Antwort
auf die dritte Klageschrift, vgl . Duplik, Triplik.

quartus , a , um vierte ; it quarto (in quarto
Qutirtband , Quartant ; fr in -quarto ; e quarto ) ; I

fr quart 1 ) adj in gewissen Verbindungen , z . B.
fidvre quarte viertägiges Fieber , quart an, gern.
quartan viertes Jahr (davon quartanier vierjähriges
Wildschwein) ; 2) s der vierte Teil , Viertel, Viertel-
Elle , Viertel als Weingemäß ; quarte 1) altes Maß
von 2 pintes „Quart "

; vgl . quarteau ob . quartaut
ehem . 1j .i muid , Viertel -Tonne ; 2) Quarte (Mus,
Spiel u . Fechtkunst) ; 3) sechzigster Teil einer Terz^
Quarte (Math ) ; quatridme vierter , e quart
1) Quart (Maß ) ; 2) Quarte (Mus , Kartenspiel,
Fechtkunst) ; qudrtlet Becher , der ein Quart hält.

fr quart de rond Viertelstab (Arch ) , quar-
deronn-er an den Kanten abrunden , - ieren (Arch) .

fr quarter in Quarten fortschreiten (Mus) ; durch
Quarten answeichen (Fechtkunst) ; e to quirter 1) in
vier Teile zerlegen ; 2) (ein)quartieren . „ Quart¬
ieren " (-ation ) Gold u . Silber im Verhältnis von
1 : 3 zs.-schmelzen ; fr inquarter , quartation ; e to
inqudrt , - ation u . quartation.

„Quartal " Vierteljahr ; fr trimestre , s. mensis;
e quarter . „Quartaliter " vierteljahrsweise ; frpar
trimestre ; e qu &rterly.

„ Quartett " vierstimmiges Musikstück, v . it quar-
tetto F ; daneben it quadro F ; fr quartette f,
gew . quattuor ; e quartdt (te ) u . quartetto.

„ Quarta " vierte Schulklasse; fr la quatrieme;
e föurth form . „ Quartaner " fr (dleve de) qua-
tridme ; e pdpil of the föurtb form.

quartö adv viertens ; fr — . Zs. quarto -, quarti -.
fr quartaieul ob . quadrisaieul Aszendent im fünften
Grade , quartidi (v . dies ) vierter Tag der republ.
Woche.

quartänus zum vierten Tage rc . gehörig , s
Soldat der vierten Legion ; febris quartana vier¬
tägiges Fieber , Quartanfieber ; fr fidvre quartaine
(fam ) , gew . fidvre quarte ; e quärtan viertägig,
s Quartanfieber , Viertelmaß.

it quartana Viertclstück im Vergleich mit dem
größten Belagerungsgeschütz , „ Kartaune " L , erst
nbd ; fr gros canon ; e cdrthöün.

it quartino e . Flüssigkeitsmaß . fr quartine f
vierte Hülle des Eikerns ; e quärtine.

span quartilla ehem. e. Gctreidcmaß . fr quartil (e)
aspect Geviertschein, Quadratur (Astr) ; e qudrtile.

quartarius Viertelmaß , „ Quartier " n ; it quart¬
ario , - aro , - erolla , -irolo , - arnola ehem. Maß¬
bezeichnungen; span quart -era , -ero u . -erone
ehem . Getreidemaß ; fr quarteron Viertel-zentnec rc . ;
e qudrtern Viertel als Maß u . Gewicht , span
quarteron Vicrtclschwarzer , Abkömmling eines
Weißen u . einer Terzerone , F u . Quadrone ; fr
quarteron -

, e quarter -on , - ÖÖn u . quadrSön.
fr quartier Viertel , Mondviertel ; Stadtviertel,

Quartier ; Aufenthaltsort , Wohnsitz, Sicherheitsort,
Quartier ; Pardon , Gnade , e quarter wie fr,
qudrterage 1) Vierteljahrsgeld ; 2) Wohnung, Unter¬
halt . quarti er -maitre Quartiermeister ; e quärter-
master . fr quarterot vierter Ruderer.

fr quartenier u . quartinier Aufseher über e.
Stadtviertel.

quater adv viermal ; fr = .
quaterni je vier . „Quaterne " f Vierzahl in der

Lotterie ; fr quaterne m ; e quatdrnary . fr qua-
tern -itd Vielheit , -ität , quaternd 1) zu vier vor¬
handen ; 2) prismatisch ; e quatern vierfach (Bo ),
quatdrnate aus vier bestehend , quatdrnity Vierzahl.

quaternio , önis m Vierzahl , Würfelzahl F ; e
quatdrn -ion 1) Gruppe von vier , -ion ; 2) -ione
(Math ) .

quaternSrins , a , um aus je vier bestehend,
vier enthaltend , „quaternär " der vierten Formation
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der Erdbildung angehörend ; fr quatern - n . quarten-aire 1) dass . ; 2) aus 4 Stoffen bestehend (Chem) ;3) durch 4 teilbar (Math ) ; e quärtenary ebenso,
quaternarius , i m e . viersilbiger jambischer Vers
F ; it quadernario vierzeilige Strophe des Sonnetts
F ; fr quatrain 1) dass . ; 2) vierzeiliges Gedicht;e quätram 2.

[ quaternum ] viermal gebrochener Schreibbogcn,
kleines Heft ; it quaderno Heft ; prov cazerns ; afr
qmier\ nfr cahier Heft, Denkschrift (— des charges
Submissionsbedingungen F ) ; carnet, Demin . von
cahier , Notizbuch F ; e quire, v . afr , Buch Papier,v buchweise zs .-legen, cahier wie fr . NB . fr caserne
s. casa.

quatuordecim vierzehn ; fr quatorze . quator-zain Strophe von 14 Zeilen ; e —.
quartus decimus vierzehnter . „ Quartadezi-

nianer " Ketzersekte, die Ostern am 14. Nisam , dem
Datum des jüdischen Passahfestcs , feierten,

quadraginta vierzig ; it quaranta ; fr quarante.
quarantier eins der 40 Mitglieder der academie

fran ^aise — un quarante.
it quarant -ia Gericht der 40 in Venedig ; fr -ie.
fr quarantaine Anzahl von 40 , vierzigtägigc

Fastenzeit , (vierzigtägige ) Wartezeit , Sperre für
Schiffe od . Reisende F ; it quarant - ena ob . -ine
Quarantäne ; e quärantin -e s u . v , -able der
Quarantäne unterworfen , fr quaranten -aire 1) die
Quarantäne betr . ; 2) vierzigjährig (Jur ) .

quadrageni je vierzig , quadr3gen -ärius aus
40 bestehend , vierzigjährig , s Vierzigjähriger F ; fr
quadragdnaire adj u . s ; e quadragenarious.
„ Quadragena " vierzigtägiger Ablaß ; e quadragene.

quadragesimus vierzigster ; fr quarantiOme.
quadragesimo adv vierzigstens ; fr —.

quadragesima erster Fastensonntag , fr la Qua¬
dragesime ; e Quadragdsim -a , -al -al . it quare-sima Fastenzeit F ; span cuaresma ; prov caresma;
fr eareme m Fasten F ; mi - eareme s. medius,
mlat carisma u . carena Fasten F ; e carene (obs ) .

quercus , üs f Eiche , afr chasne , chesne , quesne,
nfr chene m , nach Dz v . quercinus eichen ; wahrsch.
v . kelt [caximus ob . cassinus ] ; cheneau junge
Eiche , chenaie f Eichenwald , quercinees eichen¬
artige Bäume.

quere - ob . querquetum Eichenwald , fr querque¬
tulane Nymphe des Eichenwaldes.

fr querc -ine Bitterstoff in der Rinde der Stein¬
eiche , -in ; e qudrein . fr querc -ite f Eichelzucker,
-it ; e quörclte.

fr quercitron, aus lat quercus u . fr citron,
Färbereiche (quercus tinetöria Bo) ; e — . fr
quercitr-in(e) Farbstoff ders . , - in ; e quörcitrin.

Zs . quere ! - ,
querela s. queri,
queri , questus sum klagen.

quer- eia od . - ella , ae f Klage , Beschwerde;
querelans klagend, fr quereile Streit , Zank , pl
Händel , Querele , pl Querelen (—• d’Allemand e.
vom Zaune gebrochener Streit , nach der kampf¬
süchtigen Familie Alleman , die im 12 — 14. Jahrh.
in der Dauphin ? lebte), qucrell -er (-eur adj n . s)
zanken , hadern , -ieren , - eur ; e quarret s u . v,
qudrreller , qudrrelsome (ness ) .

querulus klagend , sich beklagen; e querulous
(ness) . „ Querul -ieren " (-ant , -at) gern klagen,
um Kleinigkeiten klagen ; fr u . e zu umschreiben.

querimonia , ae f Klage, Beschwerde; fr qudri-
monie 1 ) dass, (obs ) ; 2) Bittschrift um Erlaubnis
zum Erlaß eines Ermahnungsschreibens (Rel) ; e
querimönious (ness) klagsüchtig, qudrimony (obs ) .
Hemme , Latein . Sprachmaterial.

qul

querquedula , ae f (lantnachahmend) Kriekente,
vulg . scercedulaj , davon fr sarcelle, seltener cer-celle ; e querquedüle , gew . crgek-duck.

querulus s. queri.
qiü , quae , quod , pron . rel . , welcher , welche, welches;fr qui (nom ) , que (acc ) s. Gram.

qui tacet consentire videtur wer schweigt , scheint
beizustimmen , quem od . quös deus perdere vult
dementat prius wen Gott verderben Will, den ver¬
blendet er vorher , quod bonum felix faustumque
sit ( q . b . f . f . s .) was gut , glücklich u . gesegnet sei.
quod deus bene vertat was Gott gut wenden
Möge , quod erat demonstrandum (q . e . d . ) was
ZU beweisen war . quod non est in actis , non estin mundo was nicht in den Akten steht , ist für den
Richter nicht vorhanden , quod licet Jovi , non
licet bovi was Jupiter erlaubt ist, ist deshalb nicht
dem Ochsen erlaubt , d . i . eins schickt sich nicht füralle , quos ego eig . die ich (züchtigen werde), euchwerde ich ! (Verg . Aen .) ; fr = . quae nocent
docent was schadet , lehrt , d . i. durch Schaden wird
man klug.

quorum , gen plur masc , deren ; e quörum
die zur Bildung e . Gerichtshofs erforderliche Zahl
v . Mitgliedern F.

quibus , abl plur des neutrum , wovon ; fr
avoir du quibus baares Geld haben , vgl. avoir
de quoi.

quO ( -)modo auf welche Weise ; it come wie ; fr
comme, afr com , davon mit angehängtem ment,
s. mens , comment wie . („Komment" in der Stud .-
spräche : die rechte Art , wie man sich zu benehmen
hat , der Brauch ; fr u . c zu umschreiben) , combien
wie , wie sehr , comme ci comme 9a so so F.
comme il faut wie sichs gebührt F.

quäre , aus quä re durch welche Ursache , wes¬
halb, deshalb ; prov quar denn, fr car.

qulcunque wer auch immer ; fr quiconque.
quidam ( quaedam , quoddam ) ein gewisser,

jemand F ; fr quidam , un quidam (Kanzleistil) ;
e quidam (selten) ; qutedam liederliches Frauen¬
zimmer (selten) .

quilibet (quaelibet , quodlibet ) jeder beliebige,
fr quolibet 1 ) Gemeinplatz, quolibet -ique reich an
Gemeinplätzen , -ier ob . -iste der sich in Gemein¬
plätzen bewegt ; 2) ehem . beliebig gestellte Frage zu
Disputierübungen , quodlibdt -aire ob . -ique m
Übungsaufgabe ; 3) aus Bruchstücken zs .-gesetztes
Musikstück , „ Quodlibet " n ; e quödlibet , quod-
libdt -ic (al ) , -Irian wie fr ; quidlibet — quodlibet,
davon quillet Spitzfindigkeit (obs) .

quivis (quaevis , quidvis od . quodvis ) wer es
auch sei . quövis modö auf jede mögliche Weise F.

quö wo, wohin , quoad soweit als , bis.
quousque wie lange , bis wie weit, quousque

tandem Catilina abütere patientia nostra wie
lange willst du unsre Geduld mißbrauchen , Catilina,
Anfang der ersten Rede Cieeros gegen Catilina.

quis , quid , pron interr , wer , was ; fr qui,
que , quoi , s. Gram.

quis tulerit Gracchi s de seditione querentes
wer möchte die Graechen ertragen , die um Aufruhr
Klagen erheben? (Juv ) . quid novi was giebts
Neues ? quid rei was ist los ? quid faciendum
was ist zu tun ? quid faciemus nos was sollen
wir tun ? quid sit futurum eräs , fuge quaerere
was morgen sein wird , frage nicht ( Kor ) .

quid nunc was nun ? ; e quidnune Neuigkeits-
krämer.
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fr quiproquo , eig . quid pro quod d . i . ein
quid statt eines quod , Verwechselung, Quidproquo
od . Quiproquo ; e quid -pro - quo.

e quid das Was , das Wesen , quiddity Wesen¬
heit , Quiddität , quidditative wesentlich ; fr quid-
dit -d , -atif.

quisque (quaeque , quodque u . quidque ) jeder,
quisque sibi proximus jeder ist sich selbst der
nächste , suae quisque fortünae faber jeder ist
seines Glückes Schmied , suum cuique jedem das
Seine.

quisque -f unus it ciascuno ; afr chascun,
nfr chacun ein jeder, davon zurückgebildet chaque
adj jeder (chacun ä son goüt jeder nach seinem
Belieben, chacun pour soi , Dieu pour tous jeder
für sich , Gott für alle) .

quisquis , quidquid u . quicquid wer (was)
auch immer ; fr qui que , quoi que . quidquid agis,
prudenter agäs et respice finem was du auch tust,
das tue mit Klugheit u . bedenke das Ende , quidquid
delirant reges , plectuntur Achivi wie auch die
Könige wüten , es büßens die Griechen (Hör ) .

quisquiliae , ärum , wahrsch . zu quisquis , Spreu,
Kleinigkeit, Lappalien , Quisquilien.

quia adv weil, fr etre ä quia nichts mehr zu ant¬
worten wissen,

quidam s. qui.
quies , etis f Ruhe.

quiescere , quievi , quietum ruhen , im Grabe
ruhen , sich ruhig verhalten , sich v . Staatsleben
zurückziehen , ruhen lassen , jetzt auch in Ruhestand
versetzen , quieszieren ; „Quiesz -ent (-enz ) " in Ruhe¬
stand Versetzter (fr durch retraite ; e durch Pen¬
sion ) ; fr quiesc -ent (- ence ) ruhend (Chem), stumm,
v . Buchstaben ; e to quiesc -e ( -ent , - ence ) 1) ruhen;
2) stumm sein , v . Buchstaben.

quiet - us , a , um (-üdo ) ruhig , in Muße lebend,
friedlich, sanft ; it quieto.

fr 1) quiet, quidtude ; quitus m Generalquittung,
e qujet{ ness ) still , ruhig , friedlich , behaglich, ge¬
mütlich , quictüde ; quütus 1 ) (von der Formel
quietus est er ist entlastet) Entlastung ; 2) Abschied.

st
- 2) coi, f coite , in Redensarten wie se tenir

coi sich ruhig Verhalten, e eoy (ness) ruhig , spröde,
zimperlich, to cöy 1) spröde tun ; 2) liebkosen;
coyish blöde, zimperlich.

fr 3) quitte, früher quite , v . [qultidus , qulttus]
frei , ledig , quitt ; (jouer quitte ou double um
Abtragung oder Verdoppelung der Schuld spielen,
bildl . alles wagen F ) ; quiit - er (-eur ) verlassen,
aufgeben ; quitterie (fam ) Fortgehen , Trennung,
Mißhelligkeit ; quittance Quittung F , quittancer
quittieren , e a ) quit frei , los , v verlassen , auf¬
geben , bezahlen, quitt -er ( -able ) Verkäster, quittance
Quittung , quittal Rückzahlung (obs) ; b) quite
adv ganz.

fr quiet -isme (-iste ) Ruhe , Abwendung vom
Leben durch völlige Versenkung in Gott , -ismus,-ist( isch) ; e quiet -isme , -ist , -istic ; quietive be¬
ruhigend , quietiv.

quietffre beruhigen , besänftigen ; e to quiet u.
quietise.

Zs. acquiesc -ere sich beruhigen , einverstanden
sein , -ieren , -enz ; fr acquiesc - er, - ement ; e to
acquidsc - e, - ent , -ence.

fr acquitt - er ( - ement , - able ) frei machen von
Schuld , Schulden bezahlen, -ieren ; acquit Bezahlung,
Quittung F (per od . pour acquit bezahlt, erhaltenF ) ; e to acquit freisprechen, bezahlen , quittieren,
acquittance 1) Quittung ; 2) --- acquitt -al u . -ment
Freisprechung, acquitter Freisprecher.

fr racquitt -er ( -able ) entschädigen, den Verlust
wieder einbringen, - ieren , racquit Wiedergewinn
F ; e to reacquite erwidern (obs ) .

[adquietiäre ] afr acoisier , nfr accois - er (-ement)
beruhigen (obs ) , raccoiser dass . (obs ) .

conquiesc - ere ruhig bleiben, -ieren.
e disquiet unruhig , Unruhe , beunruhigen , dis-

quiet -ness , -ude , -ment , -er , -ous , -ive.
inquiet - us ( -üdo ) unruhig ; fr inquiet , in-

quidtude ; e inquiet (obs ) , inquietüde . inquiet¬
are (-ätio ) beunruhigen ; fr inquidt -er (-ation,
-ement ) ; e inquletation (obs) .

requiesc -ere ausruhen , im Grabe ruhen, -ieren;
requiescat in päce (ß . i . p .) et ruhe in Friede» ,
Inschrift aus Grabsteinen , e requidscence Ruhe.

requies , etis od . - ei f Ruhe . „ Requiem" n
Seelenmesse, von dem Anfänge : requiem aeternam
dönä gib die ewige Ruhe ; fr u . e —. NB . fr
requin Haifisch , nicht v . requiem ; Herkunst dunkel.

requietörium , i n letze Ruhestätte F ; e re-
quietory (obs ) .

fr requitter wieder verlassen, e to requit -e
( - al , -er ) vergelten , -ement (obs ) .

quilibet s. qui.
(in ) quillnus s. colere,
quincunx s. quinque,
quinquäre durch relig . Gebräuche reinigen.

[requinquiäre ] viell. Grdw . zu afr recincier,
ra 'incier spülen , nfr rinc -er (-age , - ement , -oir,
-ure ) spülen, übertr . schelten , schlagen , rincde Tracht
Prügel , rincette (fam ) 1 ) frisches Glas Wein;
2) Glas Kognak nach dem Kaffee , vgl. recens,

quinque fünf ; it cinque (cinque cento 500 , das
16 tc Jahrhundert , 1500—1599 F , cinquecent -isti
Künstler u . Schriftsteller des 16ten Jahrhunderts,
- isten ; fr cinqu (e) cent -istes u . quinquecent -istes
- isten ; e cinquecent - o , -ist s) . fr cinq fünf ; cin-
quain ehem . Schlachtordnung von 5 Bataillonen;
e cinquam.

quinquangul -us fünfeckig , - är ; -um , i (neu)
Fünfeck F ; fr quinquangulaire adj ; e quinquan¬
gulär.

quinquennium , i n , v . annus , Zeit von 5
Jahren F ; quinquenn - alis (-alitas ) fünfjährig,
-al ; -älia , n pl , alle 5 Jahre unter den röm.
Kaisern gefeierte Feste , -alten ; fr quinquenn -ium
od . - at , - al , - alitd , - ales f - alten ; e quinquenn¬
ium od . -iad , - ial , -ials od . -älia.

quinquert -ium , i n , von ars , Fünfkampf, Pen¬
tathlon F , -io , Snis Kämpfer im Fünfkampf ; fr
quinquerc - e m , -ion.

fr quinquecapsulaire fünskapselig; e quinque-
cäpsular.

fr quindecagone, mit gr ddka 10 u . göni
'a

Winkel zs .-gesetzt, Fünfzehneck; c quindecagon.
fr quindente od . quinquedente fünfzähnig ; e

quinqueddnt -ate od . - äted.
fr quindigite od . quinquedigite fünffingerig,

fünfzehig ; e quinquedigitate.
quinquefTdus , v . findere , fünfspaltig ; fr quin-

qudfide ; e quinquefid.
quinquefolius fünfblätterig ; fr quinquefolie ;

e quinquefoliate.
fr quinqueflore sünfblumig.
quinquejugus , v . jungere , fünfjochig, fünf¬

paarig ; fr quinquejugue.
quinqueremis , is f Fünfruderer (Schiff ), Quin¬

quereme ; fr quinquereme f ; e quinquereme . _
quincunx , uncis m , v . quinque u. uncia,

1) Fünfzwölftel -As , e. Münze ; überh . fünf Zwölftel;
2) Würfelstellung I-s (in quincuncem nach der
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Würfelstellung ) , quincunciaiis in Gestalt des quin¬
cunx geordnet ; fr quinconc - e m (en —) , -ial ; e
quincunx , quincüncial ob . quincdnxial.

NB . fr quincaill - e (-ier , - erie ) Kurzwaren F,
— clinquaille stammt nebst clinquant FlittergoldF von ndl klinken klinken , klappern.

fr Cinque Ports die fünf englischen Häfen Dover,
Hastings , Mythe , Koirmey u . Sandwich , die
Wilhelm d . Eroberer zum Schutze gegen Frankreich
dem Lcrd Warden of the Cinque Ports unter¬
ordnete ; e = .

fr quinquenaire auf die Zahl 5 bezüglich, quin-
quinite Fünfheit der Elemente.

quinius , a , um , fünfte ; it quinto ; fr quint
nur noch in Charles - Quint Kaiser Karl V . u . Sixte-
Quint , sonst cinquicme ; quinte f 1 ) Intervall v.
7 halben Tönen , Quinte ; 2) Quintgeige , Bratsche;
3) Folge v . fünf Karten i . Piquetspiel , Quinte;
4) fünfte Stoßart b . Fechten , Quinte , davon pl
„ Quinten " Fechterstreiche, Finten , Flausen ; 5) Grille,
Schrulle (quinteux schrullig , launig ) ; quinter in
Quinten sortschreiten (Mus ) ; quintoyer die obere
Quinte angeben (Mus ) ; quintadiner die Quinte
hören lassen (Orgelspiel) ; esquint -er eig . fünfteilen,
quälen, schinden ; (Gaunerspr .) morden , - cur Mörder,
quintement od . quinte Einbruch , e quint Quinte
(Kartenspiel u . Fechtkunst) .

„Quinta " fünfte Klasse höh . Schulen ; fr cin-
quidme ; e fifth dass,

quinto adv fünftens ; fr —.
it quintetto Musikstück für 5 Stimmen , „Quin¬

tett"
; fr quintett -o m , -e m u . quinque ; e quin-

tdtto u . quintet.
e quintad Fünfzahl , Pentade.
quintanus zum fünften gehörig , s Soldat der

fünften Legion . „ Quintaner " Schüler der Quinta;
fr (dleve de) cinquicme ; e pdpil of the fifth
form , quintäna , ae (neu) Quintanfieber ; fr fidvre
quintane ; e quxntan (fever ) , fr quintan m od.
quintaine f (vielt , v . quintäna sc via Straße im
röm . Lager , zugleich Markt - u . Tummelplatz ) Stech¬
puppe , Gerkopf zur Übung im Lanzenstechen re . ;
e quintain.

quintarius fünf enthaltend, zur Fünf gehörend,
fr quinterot fünfter Ruderer , span quinterone
Mischling von einem Weißen u . einer Quarterone
F ; fr quinteron (ne ) ; e quinteron u . quintroim.

Quintilis fünfter Monat im altröm. Kalender,
später Julius , fr quintil aspect Gesünstschein( Astr) ;
s fünfzeilige Strophe ; e quintile (Astr) . span
quintiüo L'hombre zu 5 Personen ; fr quintille
f od . quinquille od . cinquille f . fr quintillion
od . quinquillion 1 mit 18 Nullen : e quintillion
1 mit 30 Nullen , Quintillion od . Quinquillion .^

[quintlnus ] „Quentchen" e . Maß , mhd quentin.
fr quintine fünfte innere Eihülle ; e quintine.

fr quintau Hausen von (5) Garben , Holz¬
bündeln re.

HB . quintal Zentner (e = ) v . arab quintär.
e quintöle Tonfigur aus 5 Noten , Quintole.
fr quintaieul od . quinquai

'eul Aszendent im
sechsten Grade.

fr quintidi fünfter Tag der republ . Woche . ,,
quinta essentia fünftes Wesen , urspr . Äther

als fünftes Element , u . da die Alten den Äther sür
etwas Göttliches hielten , übertr . Edelstes , Vorzüg¬
lichstes , Hauptsache, „ Quintessenz "

, später auch:
Kraftauszug (Chem) ; fr quintessene -e , -iel ; quin-
tessenci - er (-ation ) die Q . ausziehen , raffinieren,
auch bildl . ; e quiutess - ence s u . v , -ential,
-dntiallse.

fr quinte -feuille f Fünfblatt (Bo ) ,
fr quinte -lobe f , v . lohos , Fünspaß (Arch ) .
quintuplex fünffach , quintuplum , i n (neu)

das Fünffache F , quintuplic - are verfünffachen,
-ieren ; fr quintupl -e adj u . s , - er ; e quintuple
adj u . s , quintuplet Fünffachheit, to quintaplic -äte,
- ate adj , -ätion . „ Quintuplik " fünfte Gegenschrift,
vgl. Quadruplik.

quinquies adv fünfmal ; fr quinquids.
qulni je fünf ; fr quine f 1) Fünftreffer(Lotterie)

Quine , Quinterne od . Cinquina ; 2) Pasch Von
Fünfen . Biell . stammt Von faire quines Pasch
werfen : quinaud beschämt zu unterliegen , Verduzt.

quln - ärius fünf enthaltend , - är ; s e. Fünfaß¬
stück ; fr quinaire adj u . s ; e qufnary durch 5 teil¬
bar , s fünfteiliges Ganzes , quinate fünfzählig (Bo ) ,

fr quiniflore mit sünfzähligen Blumen,
span quinola e . Kartenspiel mit 4 Karten und

Herzbube in Reserve F ; fr = .
quindecim fünfzehn ; fr quinze fünf , s e. Hazard-

spiel F ; quinzain ehem . c. Goldmünze ; quinzaine
1) Zahl von 15 , Mandel ; 2) 14 Tage,

fr quindecagone s. oben,
quindecemvir Mitglied c. Kollegiums von 15

Männern , -älis adj , -ätus Würde eines q . , -at;
fr quinddeemvir , - al , -ate ; e quindeedmvir , -ate.

quindeciinus der fünfzehnte ; fr quinzidme
1 ) adj , 2) s m Fünfzehntel ; f Doppeloktave „Quin-
dezime ; e quindecima (Mus ) .

quinquaginta fünfzig ; it cinquanta ; fr ein-
quante ; cinquant -aine 1) Zahl von 50 (-enier
Befehlshaber von 50 Soldaten ) ; 2) fünfzigstes
Jahresfest.

quinquagesimus fünfzigster, fr cinquantidme.
■0 adv fünfzigstens ; fr — . quinquagesima sc
dies fünfzigster Tag vor Ostern , (dies dominica)
quinquagesimae Sonntag vor der Fastenzeit „ Quin-
quagefimä "

; fr la Quinquagdsime ; e quinquagdsima.
quinquagen - i je 50 , -ärius je 50 enthaltend,

fünfzigjährig , Fünfzigjähriger F ; fr quinqua-
gdnaire adj u . s ; e quinquagenerian adj u . s.

quingenti 500 . quingentesimo adv fünf*
hundertenst ; fr —.

HB . span quinaquina (peruanisch) Fieberrinde
von dem südamerikanischen Baum cinchona , den
Linnd so nach dem damaligen Vizekönige von Peru,
dem Grafen von Cinchon , benannte ; die Bezeichnung
„ Chinarinde " für quinaquina rührt von e. Ver¬
wechselung mit einer in China u . Mexiko heimischen
Pflanze , einer Smilaxart , her, deren Wurzel unter
dem Namen Chinawurzel als schweißtreibendes
Mittel gebraucht wird ; fr quina od . ejuinquina;
e ( quin )qufna . fr quin -ine, -idine , reine , -on,
-oi'dine etc . Chin -in , - idin , -izin , - on , - oidin rc . ;
e quin -ine , -idine etc . (Chem) . fr cinchon -ine,
e . Alkaloid der quinquina , - in ; e cinchonin (e) u . a.

quintus f. quinque.
- quTrere s. quaerere.
Quirinus Lanzenschwinger , Beiname des Mars, bczw.

des Romulus F ; Quirln -älis dem Q . geweiht,
collis Quirinalis , der Quirinalischc Hügel, der
heutige Monte Cavallo in Rom ; „ Quirinal " m
jetzt Palast des Königs daselbst, fr Quirin -us , - al
adj u . s ; e Quirinus , Quirinal s.

Quirin - Blia n pl Fest zu Ehren des Romulus,
- allen ; fr -ales f ; e -älia.

Quirites , ium urspr . Einwohner der sabinischen
Stadt Cures (s. Gesch) , Bezeichnung der Römer in
staatsbürgerlicher Beziehung , Quinten ; fr Quirites;
droit quiritaire — jus Quiritium Recht der römi¬
schen Bürger ; e Quirites , quiritärian.
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quirlt -Bre u . -Sri (-ätio) , cig . die Hülfe der
Quinten hcrbeirufcn , laut rufen , klagen, schreien;
1t gridare , altspan cridar schreien , rufen , crida
öffentlicher Ausruf der Gläubiger F , davon mlat
cridärius Zahlungsunfähiger F ; prov cridar,
criar ; fr cri - er ( -age , - erie, - eur ) schreien , klagen,
weinen, criant himmelschreiendF , cri Schrei , criee
öffentlicher Aufruf , Versteigerung , criard schreiend,
grell , criarde Rauschleinewand F , criaill -er (- erie,
- eur ) schreien , belfern , vgl. it gridacciare ; e cry
v u . s , crying adj u . s, cryer ob . crfer.

fr decrier 1) e. Münze verbieten ; 2) in Verruf
bringen , ddcri 1) Münzverrufung ; 2) Verrufs¬
erklärung ; e to decr§ (decrfal , decrier ) verrufen,
verleumden.

fr s’ecrier ausrufen . se recrier laut aufschreien,
laut Einspruch erheben,

quis s. qui.
quisque, quisquis , quisquiliae f. qui.
quivis f . qui.
quoad f . qui.
quod, quodlibet f . qui.
quomodo f. qui.
quondam (v . quum u . - dam) einstmals ; e quondam

adj ehemalig , s ein ehemals im Amte Gewesener,
quoniam (v . quum u . jam ) da ja ; e quoniam der

mit quoniam beginnende Teil des englischen Lob¬
gesangs.

quorum f . qui.
quös s. qui.
quot wie viel, wie viele.

quot capita tot sensus so viele Köpfe , so viele

744

Meinungen , quot homines tot sententiae das-
selbe.

aliquot irgend einige (v . einer Anzahl) ; fr ali¬
quote adj in e . größeren Zahl ausgehend, z. B.
partie — aliquoter Teil ; s f Nebenklang, Aliquot¬
ton (Mus ) ; e dliquot adj dass. ; s aliquoter Teil.

quötus der wievielte ; quotum , i n (mlat) F
= quota (pars) Betragsanteil bei e. Verteilung,
„ Quote " f ; it quota ; fr quote -part , quote u . cote
F ; quotite Teilbetrag , Quotität ; e quöt -a , -ity;
qudtum (selten ) .

pro quota je nach dem Anteil , quota detrac¬
tionis Teilbetrag des Abzugs , quota litis Gewinn¬
anteil an der streitigen Sache.

it quotäre, fr cot-er (- eur ) die Preise angeben,
numerieren , ordnen , das Datum bezeichnen , -ieren;
e to quite 1 ) Preise notieren ; 2) allgem. ansllhren,
zitieren , s Anführung , jjuot -ätion (al) , -dtionist,
quöt - er, - able (ness ) , - ability.

fr coterie , Gesellschaft mit gemeinschaftlichem
Rechnungswesen, geschlossene Gesellschaft , Jntriguen-
bund , F ; e = .

fr cotis - er (- ation , - able ) Steuern veranlagen,
beisteuern , - ieren , -ation . Quot (is) -ieren ( - ation)
den Anteil berechnen re.

quotumus der wievielte ; it cottimo bedungener
Preis F.

quoties ob . quotiens adv wie viel mal ? fr
quotient Ergebnis der Division , Quotient ; e quö-
tient . quotiety verhältnismäßige Häufigkeit,

quoti - die , -diBnus s. dies,
quousque s. qui.

K.
RBbarbarum s. Rha.
rabere u . rabiere rasen , it räbbiare (arrabiato

Wütend , „ rabiat" ; e räbiate adj ) ; fr rager; e 1) to
rage ; 2) to rüv -e (-ing , -er) rasen, phantasieren,
faseln.

fr enrag - er (-6 adj u . s , -eant , - ement ) in Wut
bringen , -ieren , -iert ; e to enrüg - e, -ed , - ement.

rabies , ei f Wut , Raserei (— canina Hunds¬
wut ) : it rabbia ; fr rage, rab (id) ique , rabidtique
u . rabien die Hundswut betr . ; e rage Wut , rdbies
Hundswut , rdbic u . räbietic adj dazu.

fr rabifique Tollwut erzeugend; e rabific ob.
rabigdnic.

Nach Diez stammt von rabies : fr reve, afr resve,
port raive , Traum , rev -er ( - eur F , -erie F)
träumen , revass - er (-eur , -erie ) verworren träumen,mhd reben träumen , verwirrt sein ; e rever -y ob.
-ie , rdverist Träumer ; aber dieser wie alle anderen
Ableitungsversuche befriedigen nicht.

rabiosus wütend ; it rabbioso; e räbious u.
rdgeous (obs) ; fr dafürrageur, rageuse.

rabidus wütend , wild ; e räbid (ness) , rabf-
dity.

[rabidäre , raudBre] viell. Grundform zu fr
röd -er (-eur) , früher rauder , umherstreisen , rodis
umherziehendcr . Händler (dial .) , rodailler umher-
strcifen ; jedenfalls ist diese Ableitung annehmbarer,als die von rotare.

rabula , ae tobender , ränkevoller Anwalt, Zungcn-
drescher , „Rabulist "

, -isch ; fr durch chicaneur ; e
pdttifogging läwyer.

racemus , i m Weintraube; racem-ösus traubett-
reich ; - Brius Trauben - ; - Btus Trauben tragend;
racem- Bri ( -ätio ) Trauben lesen.

1) fr raceme m Blütentraube (Bo) , raedm -eux
u . -uleux ; raedmate traubcnsaures Salz , acide
raedmique Traubensäure , e raceme Blütentraube
(Bo ) , racemed traubig (Bo ) , räcem -öse ob. -ous,
rdeemüle , racemülöse , räcemate (Chem ) , racdmic
acid ; racemätion Ansetzen v . Trauben , Trauben¬
lese.

2) prov razims , fr raisin Traube , raisin sec
„Rosine" L , mhd rosine (rasin ) ; ndl rozijn ; c
raisin. fr raisiner mit Weinbeeren Versetzen , rai-
sind Traubenmuß F , raisinier Seetraube (Zo),
raisiniere Vorfall der Iris (Med ) .

Zs. racemi - .
rädere , räsi , räsum kratzen, schaben , glätten , leicht

streifen , berühren ; fr raire scheren nur im Jnfin .,
(ehem . auch redre , rere scheren , dazu Partiz . rais s.
unten räsus ) . M . „Radieren " 1) ätzen fr graver;
e to etch ; 2) auskratzen fr gratter , raturer s.
unten ; e to scratch . „Radiergummi " fr gomme
grattoir ; e india -rubber.

räsus geschoren , geglättet, tabula räsa ge¬
glättete , also noch nicht beschriebene Wachstasel, un¬
beschriebenes Blatt F ; fr table rase , faire table
rase mit s. früheren Ansichten aufräumen , alles
wegschaffen , Tabula rasa machen ; e zu umschreiben,
it raso 1 ) e . glattes Zeug ; 2) ehem . e. Längenmaß,
fr ras kahl , geschoren , eben , flach , gestrichen voll;
s 1) — rase f glattes Zeug F , „Rasch" F , erst
nhd , (e ras ob . rash ) , nicht von Arras , wie Rl
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